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bersamaku yang-berangkat dan-silsilah-mereka bapa-bapa-mereka kepala-kepala Dan-inilah
H5927 H3187 Ho001 H0428
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[section] dari-Babel raja Artahsasta pada-pemerintahan
H0894 H4428 H4438

Inilah kepala-kepala kaum keluarga dan silsilah orang-orang yang berangkat pulang bersama-sama aku dari
Babel pada zaman pemerintahan raja Artahsasta:
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[section] Daniel Itamar dari-keturunan [section] Gersom Pinehas Dari-keturunan
H1840 H0385 H1647 H6372
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[section] Hatus Daud dari-keturunan
H2407 H1732

dari bani Pinehas: Gersom; dari bani Itamar: Daniel; dari bani Daud: Hatus
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dan-bersamanya Zakharia Paros dari-keturunan [section] Sekhanya Dari-keturunan
H6551 H7935
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[section] dan-lima-puluh seratus laki-laki dicatat
H2572 H3967 H2145 H3187

bin Sekhanya; dari bani Paros: Zakharia, dan bersama-sama dia seratus lima puluh orang laki-laki tercatat di
dalam silsilah;
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dua-ratus dan-bersamanya Zerahya anak  Elyehoenai Moab Pahat Dari-keturunan
H3967 H2228 H6355  H6355
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[section] laki-laki
H2145
dari bani Pahat-Moab: Elyoenai bin Zerahya, dan bersama-sama dia dua ratus orang laki-laki;
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[section] laki-laki ratus tiga  dan-bersamanya Yahaziel anak  Sekhanya Dari-keturunan
H2145 H3967  H7969 H3166 H7935

dari bani Zatu: Sekhanya bin Yahaziel, dan bersama-sama dia tiga ratus orang laki-laki;
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laki-laki  lima-puluh dan-bersamanya Yonatan anak Ebed Adin Dan-dari-keturunan
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[section]
dan dari bani Adin: Ebed bin Yonatan, dan bersama-sama dia lima puluh orang laki-laki;
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laki-laki ~ tujuh-puluh dan-bersamanya Atalya anak Yesaya Elam  Dan-dari-keturunan
H2145 H7657 H6271
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[section]
dari bani Elam: Yesaya bin Atalya, dan bersama-sama dia tujuh puluh orang laki-laki;
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delapan-puluh dan-bersamanya Mikhael anak Zebadya Sefaca Dan-dari-keturunan
H8084 H4317 H2069 H8203
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[section] laki-laki
H2145
dan dari bani Sefaca: Zebaja bin Mikhael, dan bersama-sama dia delapan puluh orang laki-laki;
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belas dan-delapan dua-ratus dan-bersamanya Yehiel anak Obaja Yoab Dari-keturunan
H6240  H8083 H3967 H3171 H5662 H3097
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[section] laki-laki
H2145

dan dari bani Yoab: Obaja bin Yehiel, dan bersama-sama dia dua ratus delapan belas orang laki-laki;
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dan-enam-puluh seratus dan-bersamanya Yosifya anak  Selomit Dan-dari-keturunan
H8346 H3967 H3131
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[section] laki-laki
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dan dari bani Bani: Selomit bin Yosifya, dan bersama-sama dia seratus enam puluh orang laki-laki;
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dan-delapan dua-puluh dan-bersamanya Bebai anak Zakharia Bebai Dan-dari-keturunan
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[section] laki-laki
H2145

dan dari bani Bebai: Zakharia bin Bebai, dan bersama-sama dia dua puluh delapan orang laki-laki;
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dan-sepuluh seratus dan-bersamanya Hakatan anak Yohanan Azgad Dan-dari-keturunan
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[section] laki-laki
H2145

dan dari bani Azgad: Yohanan bin Hakatan, dan bersama-sama dia seratus sepuluh orang laki-laki;
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Yeiel Elifelet nama-nama-mereka dan-inilah yang-terakhir Adonikam Dan-dari-keturunan
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[section] laki-laki enam-puluh  dan-bersama-mereka dan-Semaya
H2145 H8346 H8098

dan dari bani Adonikam: yang datang kemudian, dan inilah nama mereka: Elifelet, Yehiel dan Semaya, dan
bersama-sama mereka enam puluh orang laki-laki;
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laki-laki  tujuh-puluh dan-bersamanya dan-Zakur [kere] Utai Bigwai Dan-dari-keturunan
H2145 H7657 H2139 H2072 H5793  H0902
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[paragraph]

dan dari bani Bigwai: Utai dan Zabud dan bersama-sama dia tujuh puluh orang laki-laki.

S S I =y W O8N OEIpN) 15
Ahawa ke yang-mengalir sungai ke Dan-aku-mengumpulkan-mereka
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di-antara-rakyat dan-aku-memperhatikan tiga hari  di-sana dan-kami-berkemah
H0995 H7969 H3117  H8033 H2583
oy ONgR NS D o=l
di-sana kutemukan tidak Lewi tetapi-dari-keturunan dan-di-antara-para-imam
Hg033 H4672 H3808  H3878 H3548

Aku menghimpunkan mereka dekat sungai yang mengalir ke Ahawa dan di sana kami berkemah tiga hari
lamanya. Ketika kuselidiki mereka, ternyata ada orang-orang Israel awam dan imam-imam, tetapi tidak kudapati
di antara mereka orang-orang dari bani Lewi.
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dan-kepada-Elnatan kepada-Semaya kepada-Ariel kepada-Eliezer Maka-aku-mengirim
H0494 H8098 H0740 H0461 H7971
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dan-kepada-Zakharia dan-kepada-Natan dan-kepada-Elnatan dan-kepada-Yarib
H5416 H0494 H3402
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dan-kepada-Elnatan dan-kepada-Yoyarib kepala-kepala dan-kepada-Mesulam
H0494 H3114 H4918
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orang-orang-bijaksana
H0995
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Sebab itu aku mengirim Eliezer, Ariel, Semaya, Elnatan, Yarib, Elnatan, Natan, Zakharia, Mesulam, yakni kepala-
kepala kaum keluarga, dan Yoyarib dan Elnatan, yakni pengajar-pengajar,
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tempat di-Kasifya kepala Ido kepada mereka dan-aku-memerintahkan [kere]
H4725 H3703 HO112 H0853 H6680 H3318
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Ido kepada untuk-berbicara perkataan di-mulut-mereka dan-aku-menaruh
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untuk-membawa tempat di-Kasifya para-budak-Bait-Allah [kere] saudara-saudaranya
HO0935 H4725 H3703 H5411 H5411 H0251
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Allah-kami  untuk-rumah pelayan-pelayan kepada-kami
H0430 H8334

dengan suatu pesan untuk Ido, kepala setempat di Kasifya. Aku menaruh perkataan-perkataan ke dalam mulut
mereka untuk dikatakan kepada Ido dan saudara-saudaranya, para budak di bait Allah di Kasifya itu, supaya
mereka mendatangkan kepada kami orang-orang yang harus menyelenggarakan kebaktian di rumah Allah kami.
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orang atas-kami yang-baik Allah-kami sesuai-tangan kepada-kami Dan-mereka-membawa
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dan-anak-anaknya yaitu-Serebya Israel anak  Lewi anak Mahli dari-keturunan berakal
H8274 H3478 H3878 H4249 H7922
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belas delapan dan-saudara-saudaranya
H6240  H8083 H0251

Kemudian karena tangan murah Allah kami itu melindungi kami, didatangkanlah oleh mereka kepada kami
orang-orang yang berakal budi dari bani Mahli bin Lewi bin Israel, yakni Serebya dengan anak-anak dan saudara-

saudaranya, delapan belas orang;
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saudara-saudaranya Merari dari-keturunan Yesaya dan-bersamanya Hasabya Dan
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[section] dua-puluh dan-anak-anak-mereka
H6242

dan Hasabya beserta Yesaya, dari bani Merari, dan saudara-saudaranya dan anak-anak mereka, dua puluh orang;
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untuk-pelayanan dan-para-pembesar Daud yang-diberikan para-budak-Bait-Allah Dan-dari
H5656 H8269 H1732  H5414 H5411
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disebutkan semuanya dan-dua-puluh dua-ratus budak-Bait-Allah orang-orang-Lewi
H3605 H6242 H3967 H5411 H3881
Haiial]
dengan-nama
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dan dari para budak di bait Allah, yang diberikan Daud dan para pembesar untuk membantu pekerjaan orang-
orang Lewi, dua ratus dua puluh orang, yang masing-masing ditunjuk dengan disebut namanya.
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untuk-merendahkan-diri  Ahawa sungai di puasa di-sana Dan-aku-memaklumkan
HO163 H5104 H6685  H8033 H7121
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bagi-kami lurus jalan dari-Nya untuk-meminta Allah-kami di-hadapan
H3477  H1870 H1245 H0430 H6440
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harta-milik-kami  dan-bagi-segala dan-bagi-anak-anak-kami
H7399 H3605 H2945

Kemudian di sana, di tepi sungai Ahawa itu, aku memaklumkan puasa supaya kami merendahkan diri di
hadapan Allah kami dan memohon kepada-Nya jalan yang aman bagi kami, bagi anak-anak kami dan segala
harta benda kami.
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dan-pasukan-berkuda pasukan raja dari untuk-meminta aku-malu Karena
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demikian kepada-raja kami-berkata karena di-jalan dari-musuh untuk-menolong-kami
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dan-kekuatan-Nya untuk-kebaikan yang-mencari-Nya semua atas Allah-kami  tangan
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yang-meninggalkan-Nya semua atas dan-murka-Nya
H3605 H0639

Karena aku malu meminta tentara dan orang-orang berkuda kepada raja untuk mengawal kami terhadap musuh
di jalan; sebab kami telah berkata kepada raja, demikian: "Tangan Allah kami melindungi semua orang yang

mencari Dia demi keselamatan mereka, tetapi kuasa murka-Nya menimpa semua orang yang meninggalkan
Dia."
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ini mengenai dari-Allah-kami  dan-meminta Maka-kami-berpuasa
H2063 H0430 H1245 H6684
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kami  dan-Dia-menjawab-doa-kami
H6279

Jadi berpuasalah kami dan memohonkan hal itu kepada Allah dan Allah mengabulkan permohonan kami.
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yaitu-Serebya belas dua  para-imam dari-pemimpin-pemimpin  Dan-aku-memisahkan
H8274 H6240  H8147  H3548 H8269 H0914
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sepuluh dari-saudara-saudara-mereka dan-bersama-mereka Hasabya
H6235 HO0251 H2811

Lalu aku memilih dua belas orang pemuka imam, yakni Serebya dan Hasabya, dan bersama-sama mereka
sepuluh orang dari antara saudara-saudara mereka.
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dan emas dan perak [obj]  untuk-mereka
HO853 H2091  HO853 H3701  HO853  H1992
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dan-aku-menimbang [kere]
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raja yang-dipersembahkan Allah-kami rumah persembahan perkakas-perkakas
H4428 H0430 H8641 H3627
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yang-ada Israel dan-seluruh  dan-pembesar-pembesarnya dan-penasihat-penasihatnya
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Aku menimbang bagi mereka perak, emas, dan perlengkapan-perlengkapan, yakni persembahan-persembahan
khusus bagi rumah Allah kami yang dikhususkan oleh raja serta penasihat-penasihatnya dan pembesar-
pembesarnya dan semua orang Israel yang ada di sana.
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dan-lima-puluh ratus enam talenta perak tangan-mereka ke Dan-aku-menimbang
H2572 H3967 H8337  H3603 H3701  H3027 H8254
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talenta seratus emas talenta seratus perak dan-perkakas
H3603 H3967 H2091  H3603 H3967 H3701  H3627

Pula aku menimbang untuk menyerahkan ke tangan mereka: perak enam ratus lima puluh talenta,
perlengkapan perak seharga seratus talenta, emas seratus talenta,
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baik berkilau tembaga dan-perkakas seribu darik dua-puluh emas Dan-mangkuk
H6668 H3627 HO505  HO150 H6242 H2091
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seperti-emas berharga dua
H2091 H8147

dua puluh piala emas seharga seribu dirham dan dua buah perlengkapan dari pada tembaga murni yang
mengkilat dan indah seperti emas.
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kudus dan-perkakas-perkakas bagi-TUHAN kudus Kamu kepada-mereka Dan-aku-berkata
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Dan aku berkata kepada mereka: "Kamu kudus bagi TUHAN, dan perlengkapan-perlengkapan ini pun kudus, dan
perak dan emas ini adalah persembahan sukarela kepada TUHAN, Allah nenek moyangmu;
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di-Yerusalem Israel bapa-bapa dan-pemimpin-pemimpin dan-orang-orang-Lewi para-imam
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rawatlah dan jagalah itu sampai kamu dapat menimbangnya di depan para pemuka imam serta orang-orang
Lewi dan para pemimpin kaum keluarga orang Israel di Yerusalem, di dalam bilik-bilik rumah TUHAN."
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[paragraph] Allah-kami ke-rumah ke-Yerusalem untuk-membawa dan-perkakas-perkakas
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Lalu para imam dan orang-orang Lewi menerima perak dan emas dan perlengkapan-perlengkapan yang telah
ditimbang itu untuk dibawa ke Yerusalem, ke rumah Allah kami.
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Kemudian berangkatlah kami dari sungai Ahawa pergi ke Yerusalem pada tanggal dua belas bulan pertama
untuk berjalan ke Yerusalem, dan tangan Allah kami melindungi kami dan menghindarkan kami dari tangan
musuh dan penyamun.

WY oy ov U =jpl 7 R AN m ) 32
tiga hari  di-sana dan-kami-tinggal Yerusalem Dan-kami-tiba
H7969 H3117  H8033 H3427 H3389 H0935

Maka tibalah kami di Yerusalem. Sesudah kami tinggal di sana selama tiga hari,
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maka pada hari yang keempat ditimbanglah perak dan emas dan perlengkapan-perlengkapan itu di dalam
rumah Allah kami di bawah pengawasan imam Meremot bin Uria, yang didampingi oleh Eleazar bin Pinehas, dan
mereka dibantu oleh Yozabad bin Yesua dan Noaja bin Binui, orang-orang Lewi.
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Semuanya dihitung dan ditimbang kembali, dan jumlah timbangannya dibukukan.
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[paragraph] kepada-TUHAN korban-bakaran semuanya belas dua korban-penghapus-dosa
H3068 H3605 H6240  H8147

Pada waktu itu juga orang-orang yang telah kembali dari penawanan, yakni mereka yang pulang dari
pembuangan, mempersembahkan sebagai korban bakaran kepada Allah Israel: lembu jantan dua belas ekor
untuk seluruh Israel, domba jantan sembilan puluh enam ekor, anak domba tujuh puluh tujuh ekor, kambing
jantan sebagai korban penghapus dosa dua belas ekor, semuanya itu sebagai korban bakaran bagi TUHAN.
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Mereka menyampaikan juga surat perintah raja kepada wakil-wakil raja dan bupati-bupati daerah sebelah barat
sungai Efrat, dan orang-orang itu memberi sokongan kepada bangsa kita dan kepada rumah Allah.
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